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Place of evacuation
Reflugios

BhkEE =

it Yal

Direction of evacuation
Sentido de Reflgio
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R Disaster-preparedness storage 7 Fire ’St_ation _

il Deposito Anti-Catastrofe Deposito dos Bombeiros
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Prefectural borders
Fronteira da Provincia

METIRFHR

Town borders
Fronteira da Cidade

EE
National Route
Rota Nacional

IEHAE - B8
Major local roads/prefectural roads
Viias Principais * Rota Estadual |

O Town Office
Posto da Prefeitura
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g DHESR
Public facility
Instituigéo Publica

HEE
Y Fire department
Bombeiros

ERE - & (5H7ER)
Police department/police stand (substation)
Policia » Koban (Posto Policial)
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Areas expected to flood
Area com Risco de Inundagéao

BIKUIEBSICEESND KR
Estimated depth of water during a flood
Profundidade estimada em caso de inundagéo

0 ~ 0.5m i

0.5 ~ 3.0m K

3.0 ~ 5.0m K

5.0 ~ 10.0m XKii
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are implemented.

dos canais de irrigagao da Vila Shichika e do rio Yase na cidade de Ota.

FR &=
* School Traffic lights
Escola Sinal
KEREE FhiEk
Civic hall Private railroad
Centro Comunitario Ferrovia
B{Em a4t - SFh
Post office H Shinto shrine / Buddhist temple

Templo Xintoista / Templo Budista

[Juu (= E
"

Correios

[mpy |y M-

|
E3ED)

0
|

JB09o0o DSED
=3

oHD OO E

| ==0 Do 0g o
=/ =

Foooag ——

ARANIVEEIDE

izumi Subaru Sports QM
N @/\ y .

=
O] N
\DEJ =]
¥ ooy |8o
S cog/Eoo

LAO&gH
). el
s

L [
20 g [ =] |
Sl oo 1[|a=y [
GqDDD,ﬂEI b s
=] o

SRt L
2 oy Of :
00 0o og g il |
i 5 ] [=]

T 00O

~desl DeEl S !
M . ) L
U

MO0 000 5

]

sy

/>
;:r::ﬁEl
JL e wmﬁ 4
0
155

s} Is
5
05 3
Sﬁ B ’-“\3. PR ; 2

386
UDE Cl[j

2L
oG ][O

O[T —

EIREKEREIIRIBICH T SNICEKDERFPEKFICRIZTIREULCBERZDHLEIC, BHLZD

O ENDERRIE £ o WEKEE RO AET/ R DR KHRBEERZRELTNE T,

Road Flooding History indicates the approximate locations of road with a history of flooding based on flooding reports collected at the town'’s office
or information grasped by them at the time of flooding. Areas marked with <Dare where the flood prevention measure projects are implemented.
Areas marked with €) are where the flood prevention measure projects of the Shichikamura irrigation channel and of the Yase River by Ota-shi

O registro de alagamento de ruas e estradas indica 0s locais aproximados onde as ruas ficaram submersas com base nos relatorios de alagamentos
enviados a prefeitura ou nas informacgdes obtidas pela prefeitura no momento de alagamentos. A &rea marcada com <!> indica onde esta sendo
executadas obras de controle de alagamento de ruas. A area marcada com €} indica onde esté sendo executadas obras de controle de inundagéo

Below 0-0.5m
0 ~menos de 0.5

Below 0.5-3.0m
0.5 ~ menos de 3.0

Below 3.0-5.0m
3.0 ~menos de 5.0

Below 5.0-10.0m
5.0 ~ menos de 10.0

Areas expected to flood and have collapsed houses.
Area com Risco de Transhordamento e Desabamento de Casas

Road Flooding History (including Typhoon Hagibis)

Registro de alagamento de ruas e estradas
(incluso registro durante tufao que atingiu o leste do Japao)
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Designated emergency evacuation areas These are facilities or areas for residents to take emergency sl

Locais Designados para Reflgio em Emergéncias

EEERMET BRUCEIESOAKEORRNBBIET—EHBHEL.
=] o i
—BNICHTET RN

Designated evacuation areas

who have lost their homes in disasters to remain on a temporary basis.

Reflugios designados

on a temporary basis in times of disasters.
Refugios especiais  Instituiges especializadas que podem abrigar cidaddos que necessitam de tratamento mai

BXNICHRTIEMM

HR—LR—JETHSASBLET
Shelters with Open Priority Eight facilities including elementary schools, junior high schools, and Yosen Kogyo

E-mail, town’s website, and other means.
Abrigos de reflgio

HIETERSURESRT, SRR, FAbR AT DO ER TEDIER
* Reflgios designados para emergéncias, outros Refugios designados e Especiais que podem ser utilizados (O).

* The “C)” under the “Flooding” column indicates that the facility/location is not in the flood expected areas, or that the faci
flood depth (that is, the facility has floors higher than two-stories to evacuate to).

nivel de agua presumido (instalagdes que permitem refugiar para o segundo andar ou superior).
H BRI T D O (B i (TSP 2 5355 T DR
* The “C)” under the “Shelters with Open Priority” column indicates that the facility will open shelters prior to others.
* Abrigos de abertura prioritaria “C indicam as instalages de refugio que abrem prioritariamente.
NP, FEE TRty Y —) RURE CREEEZFANET,

* Elementary and junior high schools accept evacuees in their gymnasiums (community centers) and school buildings.

4 — o _ = - - 3 o
WHRET AP RELBCBREIZLHOERPIBHOIETT. UTOBENSUET,
What is an evacuation area? These are facilities and areas for taking shelter in times of disasters. The following types are available.

O que é um Local de Refligio? Locais designados para refigio em caso de catastrofes. Confira os tipos abaixo.

ETHSHBIER EOESrKENSRETILOICRINICEE T HIER T IEEAMR

Locais ou Instituigbes que oferecem refugio para cidadaos em caso de catastrofes

Emergency evacuation areas: These are facilities for evacuated residents to stay for a certain period until the risk of a disaster passes or for residents

Instituigao que permite o abrigo temporario de cidadaos ate passar o perigo de alguma catastrofe ou quando os mesmos se encontram impossibilitados de voltar para casa
BB ERES (SRE BEEOM. HER. AHRE. RBEES) KNSRI BNICHEETIER b

Evacuation areas for those with physical needs These are facilities for those with physical needs (the elderly, the disabled, pregnant, small infants, the infirm, etc.) to stay

INPRL - PR FRERKXRE TS D8R EZBENICHR I IMBHELTHIE T,
BHE. XBORAEFCELS>TRE, FARITBIMERIEEBLFVETT, ARHFRFRZE - TDOX—Ib, &
prior to others. Facilities to be opened are subject to change depending on the disaster situation, etc. Their opening information will be broadcast via Safety

Oito instalagdes, sendo elas escolas de ensino fundamental |, escolas de ensino fundamental Il e Vila Cultural Yozen Kogyo da Cidade de Oizumi (Bunkamura), sdo
de abertura prioritaria designadas como abrigos de abertura prioritaria. As instalages a serem abertas podem mudar dependendo da situagfo do desastre e de outros fatores.
No momento de abertura, sera informado por meios como e-mail de seguranga e protegdo e pagina inicial do site da cidade.

* Designated emergency evacuation areas, designated evacuation areas, and evacuation areas for those with physical needs marked with O are available for use.

KOO BKIBERIITINNUL TLR VR RS, B UL IS JEEK ML OB S (CHEEEZ I ANSEON 565 (2050 EORICEIH TE D)

* Enchente “Cindica que as instalagdes ou locais de refugio ndo estio situadas em areas sujeitas a inundagdo. Ou sdo instalages com uma parte do edificio que possa servir de abrigo acima do

helter to protect their lives from disasters.

NEHEBICIVEBENENBLL B EBEEEN

is delicado (idosos, deficientes, gravidas, bebés, doentes, etc)

Oizumi-machi Bunka Mura are designated as evacuation shelters opened

lity is capable of accommodating evacuees in a place higher than the expected

* As escolas de ensino fundamental | e Il v&o abrigar nos ginasios esportivos (centro de intercdmbio) e nos prédios escolares.
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Kita Elementary School
Escola Primaria Kita

O O

1-21-1, Shironouchi
Shironouchi 1-21-1

O O
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Kita Junior High School
Escola de Ensino Fundamental Kita

HW<eAR2—24—1
2-24-1, Shironouchi
Shironouchi 2-24-1

O
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JLREEE chge3—5—23
Kita Jidokan 3-5-23, Chuo
Kita Jidokan Chuo 3-5-23
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Senior Welfare Center
Centro de Cuidado aos Idosos

5-6-1, Nishi-Koizumi
Nishi-Koizumi 5-6-1
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BUARSFAR
Prefectural Oizumi High School
Escola Estadual de Ensino Médio de Oizumi

1t/\ER2—16—1
2-16-1, Kita-Koizumi
Kita-Koizumi 2-16-1
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Higashi Elementary School 3-7-1, Asahi O
Escola Primaria Higashi Asahi 3-7-1
N Dy =
FFRERAREIETS EHH5—24—1
Yosen Kogyo Oizumi-machi Bunka Mura 5-24-1, Asahi O
Vila Cultural Yozen Kogyo da Cidade de Oizumi Asahi 5-24-1
X
RIREEE sAH3—6—1
Higashi Jidokan 3-6-1, Asahi
Higashi Jidokan Asahi 3-6-1
W'H D1t =471
Izumi-no-mori 4-7-1, Asahi
Izumi no Mori Asahi 4-7-1
= B S e A AL
B AEXSHFFR BHEH2—3—1
Prefectural Nishi-Oura High School 2-3-1, Asahi
Escola Estadual de Ensino Médio de Nishi-Oura Asahi 2-3-1
RVERR fE2—1-1
Minami Elementary School 2-1-1, Sengoku O
Escola Primaria Minami Sengoku 2-1-1
A pots
[Eaaskatin 2465
Minami Junior High School 2465, Yoshida O
Escola de Ensino Fundamental Minami Yoshida 2465
HIE(ASEE iB3—22-1

Town Gymnasium
Ginéasio de Esportes Comunitario

3-22-1, Sengoku
Sengoku 3-22-1

ARE

Minami Jidokan
Minami Jidokan

ilG2—10—-10
2-10-10, Sengoku
Sengoku 2-10-10

VAR - T S BB

Nishi Elementary School/Nishi Gymnasium
Escola Primaria Nishi - Ginsio Nishi

K 106—1
106-1, Furukori.
Furukori 106-1

Community Activity Support Center
Centro de Apoio a Atividades Regionais

1-22-1, Shironouchi
Shironouchi 1-22-1
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Shironouchi Park
Parque Shironouchi

[—1 A —
AR ZARF533 O @)
Nishi Junior High School 533, Yorikido
Escola de Ensino Fundamental Nishi Yorikido 533
aRE HREHA4A—23—1 o
Nishi Jidokan 4-23-1, Sakada
Nishi Jidokan Sakada 4-23-1
IWN S =HH2465 o
Town Community Hall 2465, Yoshida
Centro Comunitario Yoshida 2465
BT EEEERa RIEE 20111 o
Town Community Hall South Wing 2011-1, Yoshida
Centro Comunitério - Bloco Sul Yoshida 2011-1
REEBEUHRSEYI— 2465 O
Public Health and Welfare Center 2465, Yoshida
Centro Integrado de Salide e Bem-estar Yoshida 2465
s EEZ Bt I — i 1—22—1 o

WA= T BN
In Shironouchi 2-chome
Shironouchi 2-chome (dentro)

EEERE
Mishosaku Park
Parque Mishosaku

FBEMUT Bt

In Asahi 4-chome
Asahi 4-chome (dentro)
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WIHEER
Izumi Comprehensive Park
Parque Integral lzumi

WWBE=T B

In Sengoku 3-chome
Sengoku 3-chome (dentro)

FLEFELES &HEH2465
Seishonen Hiroba 2465, Yoshida
Praca da Juventude Yoshida 2465
SHAE 2 EH A
Yoshida Playground In Yoshida district
Parque Yoshida Area Yoshida
=+ —_
SHE_RE = EiHA
Yoshida Daini Playground In Yoshida district
Parque Yoshida Daini Area Yoshida
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Minami Park In Yoshida district
Parque Minami Area Yoshida
RERE Bt
Kojima Playground In Kokai district
Parque Kojima Area Kokai
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Kokai Daiichi Playground In Kokai district
Parque Kokai Daiichi Area Kokai
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Kokai Daini Playground In Kokai district
Parque Kokai Daini Area Kokai
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Oizumi Subaru Sports Park
Parque Esportivo Subaru - Oizumi

In lzumi 1-chome
Area de Izumi 1-chome
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Sakata Daiichi Playground
Parque Sakata Daiichi

IRBET BtthA
In Sakata 7-chome
Area de sakada 7-chome
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Sakata Daini Playground
Parque Sakata Daini
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In Sakata 5-chome
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Area de sakada 5-chome
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